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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৪৩

১৪/ িসয়াম (রাজা) (كتاب الصيام)
পিরেদঃ ৩৭. লায়লাতুল কদেরর ফযীলত, এর অনুসােনর িত উৎসাহ দান, তা কখন হেব তার বণনা এবং তার

অনুসােনর আশাবক সময়

باب فَضل لَيلَة الْقَدْرِ والْحثِ علَ طَلَبِها وبيانِ محلّها وارج اوقَاتِ طَلَبِها

আরবী

ةَ، قَاللَمس ِبا نع ،يحي نع ،شَامدَّثَنَا هرٍ، حامو عبدَّثَنَا اح ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

دِيقًا فَقُلْتص انَ لكه عنه ‐ وال رض ‐ يدٍ الْخُدْرِيعا سبا تتَيلَةَ الْقَدْرِ فَانَا لَيرتَذَاك

الا تَخْرج بِنَا الَ النَّخْل فَخَرج وعلَيه خَميصةٌ فَقُلْت لَه سمعت رسول اله صل اله

عليه وسلم يذْكر لَيلَةَ الْقَدْرِ فَقَال نَعم اعتَفْنَا مع رسولِ اله صل اله عليه وسلم

الْعشْر الْۇسطَ من رمضانَ فَخَرجنَا صبِيحةَ عشْرِين فَخَطَبنَا رسول اله صل اله

ا فوهسا ‐ فَالْتَميتُهنْسا وا ‐ ايتُهنَس ّنالَةَ الْقَدْرِ ولَي رِيتا ّن‏ "‏ ا عليه وسلم فَقَال

عم فَتانَ اعك نفَم ينطو اءم دُ فجسا ّنا رِيتا ّناوِتْرٍ و لك نرِ ماخوشْرِ الاالْع

ةً قَالعقَز اءمالس ى فا نَرمنَا وعجفَر ‏"‏ ‏.‏ قَال جِعره عليه وسلم فَلْيال صل هولِ السر

وجاءت سحابةٌ فَمطرنَا حتَّ سال سقْف الْمسجِدِ وكانَ من جرِيدِ النَّخْل واقيمتِ

َّتح قَال ينّالطو اءالْم دُ فجسه عليه وسلم يال صل هال ولسر تياةُ فَرلاالص

رايت اثَر الطّين ف جبهته ‏.‏

বাংলা

২৬৪৩। মুহাাদ ইবনু মূসাা (রহঃ) ... আবূ সালামা (রহঃ) বেলন, আমরা পরর কদেরর রাত সেক

আেলাচনা করিছলাম। এরপর আিম আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) এর িনকট এলাম এবং িতিন িছেলন আমার বু।

আিম তােক বললাম, আপিন িক আমােদর সােথ খজুর বাগােন যােবন না? িতিন একিট চাঁদর পিরিহত অবায়

বর হেলন। আিম তােক বললাম, আপিন িক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক লায়লাতূল কদর

সেক িকছু বলেত েনেছন? িতিন বলেলন, হাঁ। আমরা রমযান মােসর মােঝর দশেক রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সংেগ ইিতকাফ করলাম। আমরা ২১তম িদন ভাের (ইিতকাফ থেক) বর হলাম।
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রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর উেেশ দ ভাষেণ বলেলন, আমােক েযােগ কদেরর

রাত দখান হেয়িছল, িক আিম তা ভুেল গিছ অথবা আমােক তা ভূলােনা হেয়েছ। তামরা শষ দশ িদেনর

িতিট বেজাড় রােত তা অেষণ কর। আিম আরও দেখিছ য, আিম কাদা ও পািনর মেধ িসজদা করিছ।

অতএব য বাি রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে ইিতকাফ কেরেছ, স যন পূনরায় তার

ইিতকােফ িফের যায়।

আবূ সাঈদ (রাঃ) বেলন, আমরা (ইিতকােফর অবায়) িফের গলাম। আমরা আকােশ কান মঘ দখেত পাইিন।

ইিতমেধ একখ মঘ এল এবং আমােদর উপর বৃি বিষত হল, এমন িক মসিজেদর ছাদ হেত পািন বািহত

হল। মসিজেদর ছাদ খজুর ডাটার ছাউিনযু িছল। ফজেরর সালাত আদায় করা হল এবং রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক কাদা ও পািনর মেধ িসজদা িদেত দখলাম, এমনিক আিম তাঁর কপােল কাদার িচ

দখেত পলাম।

English

Abu Salama reported:
'We discussed amongst ourselves Lailat-ul-Qadr. I came to Abu Sa'id al-
Khudri (Allah be pleased with him) who was a friend of mine and said to him:
Would you not go with us to the garden of date trees? He went out with a
cloak over him. I said to him: Did you hear the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
making mention of Lailat-ul-Qadr? He said: Yes, (and added) we were
observing i'tikaf with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) in the middle ten days of
Ramadan, and came out on the morning of the twentieth and the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) addressed us and said: I was shown Lailat-ul-Qadr, but I forgot
(the exact night) or I was caused to forget it, so seek it in the last ten odd
(nights), and I was shown that I was prostrating in water and clay. So he who
wanted to observe i'tikaf with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) should return (to
the place of i'tikaf). He (Abu Sa'id al-Khudri) said: And we returned and did
not find any patch of cloud in the sky. Then the cloud gathered and there
was (so heavy) a downpour that the roof of the mosque which was made of
the branches of date-palms began to drip. Then there was prayer and I saw
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) prostrating in water and clay till I saw the traces
of clay on his forehead.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সালামা ইবনু আবদুর রাহমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12254
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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